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Enena TeIpbliKkuHa

MOTUBbBI CTAPOOBPAJYECTBA B TBOPYECTBE
A.PEMU30BA

Crarbsi NOCBAIIEHA aHAIM3Yy CMBICIA M (YHKIMH MOTHBOB PYCCKOTO CTapooOpsIiecTBa B
XyJIOXeCTBEHHON CTpykType moBectd A.PemmsoBa “KpecroBwie cectper” (1910), a Taxke
Ipyrux mpomsBeneHmid mmcarens (poman “Tlpyn”, pacckaz “Yoptukx” u ap.). beit, maewm,
00paspl, MH(BI, BOCXOISNIME K KyJIbTYpe PYCCKOTO packoja, CTaHOBSTCA y Pemusosa
COCTaBHOM YacThio ero Koumenuuu “Cesroil Pycn”, koTopas ocrajiach B HCTOPUYECKOM
mporuioM.  “CesaAtas  Pych”  NOpOTHBOINOCTAaBIICHA  HAABUTAIOIMIEMYCS  ATMOKAITUIICUCY
COBpPEMEHHOCTH (OTCIOa - aNOKaIWNTHYEeCKHEe MOTHUBBI B  “metepOyprckoMm  mude”
A.PemuzoBa).  OpuUIMHaJIBHOCTE M TApPaJOKCAJIBHOCTh  PEMHU30BCKOM  TPAaKTOBKH
CTapooOps/TYeCTBa CBsI3aHA C NPHBHECEHHEM B HETO DJIEMEHTOB JPEBHEPYCCKOH CMEXOBOM
KYJIBTYPBI U HX OOBITPBIBaHHEM B MHpe coBpeMeHHoro [lerepOypra.

B  tBOpuectBe  PemmzoBa  “3010TOHf  BeK”  CHpOCHHpPOBAaH B CBOEM
XyJIO’)KECTBEHHOM  BOIUIOIIEHHWH Ha JONETPOBCKYI Pych, KOTOpyl aBTOp
BOCIIPUHUMAET B CTWJIM30BaHHOM, WCATM3NPOBAHHOM BapHaHTe, XOTS OH HE
MOXXET He 3HaTh BCEro CYIIECTBa Jella - YyBICUCHHE IHCATeNs JPEBHEPYCCKOU
UCTOpHEH | KyJIbTypoil oOmensBectHO. “CBsitas Pych” - HeBO3BpaTHO yIIemliee
MpoIuioe, KOTOPOMY HHUKOrJa He crarth OyaymmM (B 4yem PemmnzoB Buamt
TpareiMi0 PycCKod KynbTyphl). UepTsl MudomsoruzupoanHoro obmuka ‘“Pycu-
MYYCHUIBI” CKJIAQJbIBAIOTCS W3 PEJIMKTOB HApOJIHOTO TBOpYEeCTBa - (HOJBKIOPA,
anokpu(oB, JYXOBHBIX CTHXOB. [IpM 3TOM mHcaTenh HE MPOCTO INEPECKA3hIBACT
MEPBOMCTOYHMK, JOMOJHAS €ro COOCTBEHHBIMH CIIOBECHBIMH YKpallEHHSIMH, - OH
MBITAETCS BOCCO37aTh “TIPAaTEKCT B TaKOM BHUJE, KOTOPHIH KaXKETCs €My HCTHHHO
pycCKUM. OTHM OOBACHSETCS CTpeMJIGHHE aBTOpa HE TOJNBKO OCOBPEMEHHTH
oubmnetickue, amokpududeckue, OBUIMHHBIE MOTHBBI, HO W TIpeAeNbHO pycudwu-
OUpOBaTh WX (BCIEN 3a TpaAauWlledl HapomHBIX JereHn). IlpumepoM Takoi
00pabOTKM HCTOYHHKOB MOXKET CIYXHUTh moBecTh “O Oesymmnm WpommagmaOoM”,
rae Bo asopue Hpoma mmsamryt ckomopoxu, ‘“PoxxkaecTBo XpUCTOBO” - BMECTE C
BU(DICEeMCKIMHA MIIaZIeHIaMu coniatel yoOuBatorT IleThky, mepcoHaka sSBHO HE U3
oubneiickux BpemeH, U T.0. A B “KpectoBeix cectpax” Bepa KimkaueBa moer
OpUTHMHANBHYIO ‘“‘cTapuHy”’, B KoTopoil boroponuna mnauer Han Bcewo Pycklo-
Cesaropycckoii U 3axomuT B HeBy-peky. M3BecTHO, 4TOo BO BpeMsi pabOTBHl Haj
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“KpectoBeiMu cecTpamu” PeMH30B dWTal pa3inuyHble TPyABl TO (ONBKIOpPY -
A J.I'puropbeBa, A.O.I'mapdepaunra, Kupmy J[lanunoBa u T.A. (CM. NHCBMO
PemuzoBa U.A.PszanoBckamy ot 14 wuions 1910 r. (Pemumsos 1910: 9)).
“Crapuna” KinkadeBol SBISIETCS OCOBPEMEHEHHOM KOHTaMHUHAIIMEH CIOKETHBIX
nuHuN 6pUTMH “bateira u Bacunmii UrnateeBua” u “Typsr”.

B 37Ol CBSI3M HYKHO OTMETUTh M MOTUB CTapOOOpSAYECTBA KaK COCTABIISIOLIYIO
aBTOopckoil KoHmemuuu “Cesroit Pycu”. O6paszer “Cestoit Pycu” y Pemmsosa
aCCOLMUPYIOTCA TPEXKIE BCETO C “‘MaTepblO-MyCTHIHEH’, Mucarenb oOpamaercs K
n3mo0IeHHoMy — crapooOpsauamu  ctuxy o0 Hocade-umapeBude. B pomane
“Ilpyn” nerckue MmoseHust OpaTbeB OropenslmeBbiX, meHue ctuxa o0 “Uocade-
[apeBUYe MHICHCKOM™ TIPOTHBOIOCTABJISIOTCS “Urpe B OOJBIINE CBAIICHHUKH ,
napoaupymoieii  opuiManbHy0 — LepkoBb. He3aMmyTHEHHBIH  00pa3  “MaTu-
OyCTBIHKM, TAe “OBHAa JSDKET OKOJIO THUrpa”, CTaHeT Juig AJjexcaszapa
OropenplllieBa CBETJIBIM BOCIIOMHHaHHEM paHHel tonoctd. M B “Ilpyne”, m B
IPYTUX TIPOM3BEIACHUAX Pemm3oBa ‘‘MaTH-MyCTHIHS® - O3TO MOTEPSHHBIA pai, B
“Ilpyme” o0pa3 MOTEPSHHOTO pas SBISETCS CIDIABOM TPaJAWIIMOHHBIX 00pa3oB:
“mycteiHn” u  Kutex-rpama. Bo “Bs3Buxpennoit Pycu" - wunpeanpHas, crapas
Poccuss Buautcs mnucatento Kak ‘MaTb-yCThIHA® M MOCKOBckuil Kpemis. B
“KpecToBeIx cecTpax’” CHMBOJIOM THOHYIIEH TpPaAHIMOHHON KYJNbTYphl SBISETCS
KnukaueBa, omuuerBopstomias “CesaTyro Pyck”, KoTOpoil cyXIeHO yMepeTb Ha
KOCTpe (HaMeK Ha CaMOCOMOKEHHSI PACKOIBHUKOB).

OOmen3BecTHO M TIpeKIoHeHWe Pemm3zoBa mepenm aBTopureToM ABBakyma. Ho
ABBaKyM y HEro TOX€ WACaTN3UpoBaH - A PeMuzoBa jereHmapHBI MPOTOIION
HE CTOJIbKO MYYEHHK 3a TpaBeHYI0 Bepy, CKOJIbKO TaJaHTIMBBIA THCATENb,
mpeaTeda Ha IYTH BO3POXKICHHS Jlaa PYCCKOH peuyn (0 3HAKOMCTBE C OBITOM U
HpaBaMH COBPEMECHHOTO €My CTapooOpsaYecTBa IMOBECTBYET M paccka3 Pemuzora
“YUopTtuk”, TAe HET W clefa MAeaNu3alud Tepos, MPUHAICKAIIEr0 CKOpPEe BCEro
K packolibHUKaM-OecromnoBiiam). Y Pemu3oBa HET HHM CIOBa O HETEPIUMOCTH,
JKECTKOCTH XapakTepa ABBakyMa, O €ro HETIOOBM K “BecelbM IOOIM™~ -
CKOMOpOXaM, CTOJb JIOOMMBIM caMuM PemmsoBeiM. “Crtapoe nobpoe Bpems” -
3TO XYJOXXECTBEHHAs WUIFO3US THCATeNIs W BKJIIOYAeT B ce0S HE TOJBKO 3HAKH
CTapoOOpATIECKON KyNbTypbl, HO H KYJIbTYpPHl (OIBKIOPHOW, B HEKOTOPHIX
CBOMX TIPOSBICHUAX (CMEXOBBIX, OOPSIOBBIX) COBEPIICHHO HECOYETAEMBIX IPYT C
IPYTOM.

Oo6patumcst Kk mogoOHbIM (aktaMm. Mcmonb3ys B cBoed moBectu “Uto ecth Tabak”
CIOKCTBI, CUHHUTAIOMIUECHd TPAaAUIUMOHHO IPUHAMJIC)KAIIUMHU KU K KYJIbBTYpE€ packoja,
nucarenb oOpallaeTcs K COUYMHEHHIO wuepoMoHaxa [lapdeHus, KOTOpBIM, Kak
mucan bapcoB, “ObUT CcKOpee TUIOAOBHTHIM, HEXKETH IapOBUTHIM OOJHYHTEIIEM
packoma” (bpokray3 1897: 909). Dmm3on, rme boropomuiia cama TpaBHUT CIyXOy,

42



SABIACTCA OUYCBHUAHBIM HAPYHNICHUCM KaHOH4, a HMCTOJIKOBAH OH MOXCT OBITh
ABOSKO: JKCHINMHA MOTIJIa BBICTYIIaTh B 3TOM pojin, €ClIM OHa XJBICTOBKaA (I/IHOI‘}Ia
Takoe OBIBANIO U B HEKOTOPBIX PACKOJIbHUYbUX COI‘HaCI/ISIX.)

B cOopuuke “Becennee mopormise” oOpalleHHe K IaMATHHKY CTapooOpsauecTBa
CTaHOBHTCSl OYEBUAHBIM M3 aBTOPCKUX KOMMEHTApHEB: CIOBO 'MOPOIIbE” B3SITO
uM u3 “Kutus wnoka Enudanus”. Hamomamm, uro Enmdanuit Ob1 cmop-
BIDKHUKOM ABBaKyMa M OBESH TaKHM OpPEOJIOM CBSTOCTH, YTO IOBECTBOBAHHE O
KOHUMHE HMHOKA 3aKaHYMBaeTCsi TEM, YTO OH HE Cropei, MomgoOHO coOparbsaM, a
BozHeccs (bapckoB 1912: 392-393). OpHako mnpuUMedYaTeabHO, YTO ‘“‘OpOIIbE”
MOSIBIISIETCSL B caMoM  “NMKaHTHOM” ¢parmente ‘“JKutus...”, TpHUBIEKAIOMIEM
BHuManue Pemm3oBa: “Uro ke ©DO CHX, HE BO3MOXE OO0 [HUIBOJ ITAKOCTH
COTBOPUTH MH, KEITUM MOEW COXEeId, OH K€ 3JI0Jed MHAKO IOKyCHCA: Hacauil
00 MU B KelHMIO 4epBeil MHOXKECTBO MHOTO, TJIarojieMblX MpaBuHd. ... M Hauamie y
MEHE T€ 4YEepBU Mypalld TaiHbIA yIbl SICTH 3€J0 I'OpbKO M O0sbHO 10 cie3. ... U
a3 THE310 MX KOIIHUIEI0 HOCHJI B BOJY, @ OHM OOJIIM TOBO HAHOCIT BCSIKOBO
mopomtest  Tymel” (bapckoB 1912: 237-238). CMemieHHE KOIIYHCTBEHHOTO W
CBITOrO - BIIOJIHE B IyX€ MHUcaTensd, CTPYKTypa COOpHHKa SBIE€T COOOM
NPUXOTIUBYIO CMeCh OOpabdOTOK JAPEBHEPYCCKHX IMAMITHUKOB, COOCTBEHHBIX
“OpUTHHANBHBIX”  TPOWM3BEACHWH O  IKECTOKOCTH  OBITHA,  JTOTIOJHSIEMBIX
¢puBonpHOCTSIMH (ckazka o Jlomone B “Oxasmone”) u cHamu (“Kyzosok™). B
9TOM cOOpHHKE 00pa3 MOTEPSAHHOTO pas TAaKKE BOIUIOIIAECTCS B YXKE MPUBBIYHOM
BapHaHTE - B aBTOPCKOM BepcuM AyxoBHoro ctuxa “IIpekpacHas mycThIHS”
(PemuzoB 1915: 164-165). IlycreiHHOE >KuTHE OBUIO JJsl OE3BIMSHHOTO TEpos
“MWJIOCTBIO W TIPaBAOW”’, HO OH BBIHYXJEH C HUM paccraThcs (“Temneph Thl OTHIO
mpengaemscs, <..> Tbl TOPUIIbL - B KOTOPYIO CTpaHy mnocbuiaenis?”). I'epoit
W3rHAaH CaMOW >KU3HBIO M3 TUXOW OOMTENHM M HUAET B MHUP, YTOOBI CTaTh IPOPOKOM:
“<.> Oymy o TebOe paccka3plBaTh, O TBOCH MpaBAe W MHJIOCTH M 3amure. <..>
OymyT OWTh MeHs OOJBHO, BCE NPETEPIUII0 padu TpaBAbl TBOEH, MNpeKkpacHas
MyCTBIHS, JIoOMMast Mos MaTh. <..> W yiiny 3a ToOoi ¢ jerkuMm cepiaueMm <..> B
XKU3Hb BeKoByrd <..>” (PemmsoB 1915: 165). Ckopee Bcero Pemmzos
WCTIONb30BaJI  BapuaHT, oOnNyOiukoBaHHBIH  B.bapeHueBeiM, KOTOpBI  3aTeM
nepenevaran C.PoxnecTBeHCKuil:

O mpekpacHasi MOSI Iy CTBIHS,
JIrobumast Most IpyTUHS!
[Tpumnm Teds 3axxurar,

Co MHO# Te0s1, MaTH, pa3iIydary,
OrHI0 T, MaTH, IPENACILIHUCS,

TbI CO MHOIO HBIHE pacTaemucs,
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Jy1iieBHoe Mo€e criaceHue,
[Tnotckoe Moe ockopOieHue!

3a 10 ¢ TeOs moYuTAaIo,

Y MaTephlo Ha3bIBAIO,

YTo THI JILCTUBYIO MOIO TIOTH OCKOPOJISICIIb,
My Moell rpexu o4uInaes,
be3monBHasg u matu ITyCTBIHA,
be3mosnBHas 1 Hempa3THOCIOBHA,
BesponoTHas HecTponTHBa,
CMupeHHOMYIpeHas1, TepIENnBa.
Teneps Tl MEHS IOKUAACILID,

B xoTopy cTpaHy nochliaelib,
IIpekpacHast MaTH IyCThIHS,

JIrobumast most apyruns? (Bapenmos 1860: 192-193)
Ha ocHoBe 0OJHOTO W3 BapWaHTOB JYXOBHOTO CTUXa PeMHU30B coO37aeT CBOMO
BEPCHIO: TOJIKO U3 “IYCTBIHU™ MOTYT HOSBUTHLCS MPOPOKHU, HO OHU OOPEUCHBI.

XOTs TOHATHE HPABCTBEHHOro wuicana y Pemu3oBa W BOCXOIUT OTYACTH K
KyJbTYpe packoia, sSCHO, YTO MHUCaTelb OOpaliaercs K JTOH KyIbType HE Kak
UICOJIOTUUECKOMY, a Kak JcTeThueckoMy (eHomeny. OOpaiieHue ero ¢
HCTOYHMKAMH BECbMa BOJIBHO M JIMIICHO PEIMTHO3HOIO MHETeTa, a COYCTAHUE
9POTUYECKOH M TMOJBIKHUYECKOH TEM TOBOPUT O HEOPAMHAPHOM BOCIPUSTHU
CTapooOpAIIECTBa.

JloGaBuM emne HECKOJIBKO MPUMEPOB MU JOKA3aTeNIbCTBA  BBIIIECKA3aHHOIO:
OIHUM M3 CaMbIX TMOMYJISIPHBIX MaMATHHKOB cTapooOpsaueB saBisitoTca “Crpactu
XpUCTOBBI’, KOTOphIe HauWHarOTCs oObgHO ‘“Uymom o BockpemieHuu Jlazaps”, a
3akaHunBatorcs “‘Ckazanmem 06 Wyne mpemarene” Heponmma. Y PemusoBa ecTb
npousBeaeHue mon HazBaHnuem “Ctpactu  l'ocmomHuM”, HO OHO HHUKaK HE
HallOMHMHAeT yKa3aHHbIM nmamsATHUK. Pa3Be uro y PemmusoBa Toxe ymoMHHAeTcs o
npuxoge k [lumaty Wocudpa Apumadeiickoro m Huxoaumma, KOTOpbIE NPOCHIN
B3SITh TeNo Xpucrta mia mnorpedeHus. Ha 3ToM CXOACTBO 3aKaHYMBACTCA,

b

pemu3oBckuil TekcT “CrpacTeil...” SBJIseTcs BOJBHOW MepepadOTKON pa3IHYHBIX
WCTOYHUKOB, B TOM 4HCJIE ¥ (ONBKIOPHBIX. A caMoe TJaBHOE - OCHOBHAsl HJes
IIPOM3BECHMUS NPUHAUIEKUT aBTOpy (BeuHoe mpoTuBocTosiHMe bora u /[IpsiBoia,

YeTKO BBIpaXeHHBIH ayamusm): “Cranm Caranamn mepen Kpectom m cMmorpen Ha
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Xpucta. 1 co Kpecra, nogusiB Tskensle Bekd, cMoTpen Ha Caranamna Xpucroc.
Hpyr mpoTtuB npyra, - Kak Iapb M pad, Kak OpaT W Bpar, Kak Iapb M Lapb, Kak
Opar u Opar, Kak Bpar W Bpar, Kak CHAacuTellb U MOKUHYTHIH, - HMEpeKPEIINBAINCH
rnaza ux” (Pemuszos 1912: 131-132).

Kuponucys “mocnenHuve BpeMeHa” pa3pyLUCHUSI PYCCKOM KyJbTYpbl BO BpeMs
PEBOJIONNH, IUCATENb TAKKE MCIHOIb3YET YCTOMUYMBBIE MOTHBBI PACKOJa: BCA
CTpaHa y HEro “OrHeHHas MYyCTBIHA , @ O HACTYIUICHHUM AIOKAJIUIICUCA TOBOPUT
MOSIBJICHHE AHTHUXPHUCTA B TEIECHOM OOIMKE, KOTOpOro sKOOBbI BUAETa TEPOMHS
OTHOMMEHHOTO pacckaza “baOymka” wu3 “B3suxpenHoit Pycu”: “<..> 1pm emy
roga, TpU Jera, .. W ObUIO 3HaMeHWe npu KpemeHuu..” (Pemumzor 1990: 31).
HeusBecTHO, BOCHOJIB30BAJICSL JIM THCATENb YCHBIIIAHHBIM YCTHBIM arlOKpugpoM
WM ke caM couumHmI ero. Ckopee MOXHO HPEIIoJOXKHUTh IMOCIEAHEE: Ha CaMOM
Jene y PaHHUX CTapooOpsIUEeB CYyLIECTBOBAJIO IOBEPhE, YTO AHTUXPHCT OyaeT
YEJIOBEKOM, & HE QYXOM, M IIAPCTBO €ro MPOIJUTCA TPHU C MOJOBHHOW roja, mociue
4Yero J0KHO HACTYNHThb TOCIOACTBO mpaBabl - Xpucrta (PoxxpectBenckuit 1910:
XVI).

Wtak, MBI BUAKMM, YTO XOTA HPABCTBEHHBIH HJeall NMHCATEIs] U OPHEHTHPOBAH Ha
MOJIOXKUTENIbHBIE IIEHHOCTH Packoja, HO OH MMM HE wucuepneiBaercs. OOpa3
“Cestoit Pycu” B TBOpuecTBe PemMu3zoBa - 3TO HE TONBKO CTPOTUHA CKHUT B
“myCcTBIHE”, HO W - HWIPbl CKOMOPOXOB, BEPOBaHUS ‘‘HAPOAHOIO XPHUCTUAHCTBA”
(coueTaHue S3BIYECKUX W XPHCTHAHCKUX DJIIEMEHTOB HAOJNIOJAeTCs HEpPEAKO B
OIHOM M TOM e Tekcre - cM. “Crpactu...”). Ilucarenp co3gaer cBOM
CcOOCTBEHHBII 00pa3 HMCTUHHO pYCCKOTO, CMELIMBas BCE M BCSA, BBIACPKUBAS
TOJIBKO OJWH MPHHLIMII - “YTO CTapo, TO CBATO” (IpHUHAIJIEKALINN, KCTaTH,
pacKoIbHUKaM, B HYeM U 3aKJII0YaeTcsl CBOEOOpa3HbIM MapagoKC XyIOXKecT-
BEHHOTO MbIuieHus PemuzoBa). B.Po3zanoB B “Ilcuxomoruu pycckoro packosa”
nucajl o  “BEUHBIX  yCHUJIMSAX  HaWTH  JpeBHEe, MPaBUIBHOE, IETOCTHOE
xpuctuanctBo” (PozamoB 1990: 52). Pemu30B mTBITAETCA OCYIIECTBUTH Ty IKE
HJICI0, TOJBKO CBOMMH CpPEICTBaMH, W CKOHCTpympoBan mud o “Cearoir Pycu”.
CrpemiieHHE COXPaHUTh YCKOJb3alolLlee IMPOIIoe, Ka3ajJoch Obl, COMMKACT ero ¢
PAacKOJIbHUKaMM, OH TIOJb3yETCS 3HAaKaMH HMX KYJbTYpbl, OJHAKO JOCTHraeT
obOpatHoro »¢dexra: PeMu3oB He OoTcekaeT, MOZOOHO PACKOJIBHHKAM, BCE, YTO HE
BXOJUT B HMX CHCTEMY IIEHHOCTEH, a COYETaeT, CHUHTE3UPYEeT 3HAKH Pa3IHYHBIX,
WHOTZIa PpE3KO ONMO3UIMOHHBIX 10 CBOEMY 3HAa4eHUIO H (YHKIHOHUPOBAHHUIO
KynbTyp. B pesynprare Mbl CTaqkuBaeMmcss CO CBOCOOpa3HBIM THIIOM BOCHPHSTHS
TpaIuIMk, KOrja B aBTOPCKOW  BEPCHMM  COEOUHSIOTCS  HM3HAYalIbHO
HECOYETAIOIUECS 3JIEMEHTHI.
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VANAUSULISTE TRADITSIOONID A.REMIZOVI LOQMINGUS

Resumee

Artikkel on puhendatud vene vanausulisuse motiivi tahenduse analiiiisile
A.Remizovi jutustuse “Risti oed” (1910) ja ka teiste jutustuste ilukirjanduslikus
struktuuris. Uheks peamiseks kontseptsiooniks A.Remizovi jutustuses on “Piiha
Vene” ja ka poordumine vanausulisuse motiivide analuiisile puhendatud
spetsiaalse kirjanduse poole, mis on moodapaasmatu, arvestades A.Remizovi
pidevat huvi 17.sajandi Kirjanduse ja kultuuri vastu. Paljud “Risti odedes” ette
tulevad motiivid ja kujundid on parit vanausuliste seas levinud populaarsetest
luuletustest, legendidest ja muistenditest. “Risti odede” ideelises struktuuris on
“Piiha Vene” kujund loodud ajalukku jaanud kaotatud Paradiisina, mis vastab
taielikult vanausuliste ettekujutustele  “Piihast Venest”. Vanausuliste ette-
kujutusele viimasest “Vana Venest” on vastandatud Kirjanikule kaasaegse vene
olustiku apokaliips, kust on kadunud peamised eetilised vaartused. Samas
A.Remizov mitte ainult ei taasta vanausuliste miiuti, vaid ka motestab selle
iimber, lisades miiiidile vanavene naerukultuuri elemente. Siit tuleneb
A.Remizovi ebatavaline ja sageli ka paradoksaalne nagemus kultuuri
lahknemisest.
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THE MOTIFS OF THE RUSSIAN OLD BELIEF IN A.REMIZOV S TALES

Summary

The article is dedicated to analysis of sense and function of the motifs of the
Russian Old Belief in structure of Remizov's tales, especially in his tale “The
Sisters in the Cross” (1910). One of the main conceptions in Remizov's tale is the
conception of “The Holly Russia” and our appeal to the motifs of the Russian Old
Belief for our research to be a rightful and necessary approach (considering
Remizov's permanent interest to the culture and literature of the XVII century).
Many motifs and images of the Remizov's tale “Sisters in the Cross” ascend to
the Russian spiritual songs, legends, spiritual songs, Old Belief apocrypha of the
XVII-XVIII centuries. In structure of the “Sisters in the Cross” the image of “the
Holly Russia” was created on the base of the Old Belief notions of it as the lost
Eden. The Apocalypse of the contemporary Russian reality (the Petersburg is the
symbol of this reality), where the main ethical valuables have been lost, is
opposed to the last “Holly Russia”, this lost Eden, ore “the Gold Age”. At the
same time Remizov makes attempt to reconstruct not only the Old Belief Myth,
but proposes its new interpretation, complicated by elements of Old Russian
laugh culture. Therefore Remizov's point of view to the Old Belief culture is so
original and paradoxical.
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